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Знание жизни и искренность

Появление в журнале «Internationale 
Literatur» новой трагикомедии Юлиуса Гая 
дает нам желанный довод снова вернуть­
ся к творчеству этого крупнейшего 
•драматурга. Нам хотелось бы прежде все­
го остановиться на том, что придает пье­
сам Гая такую актуальность.

Овою первую победу в театре Гай 
одержал драмой «'Бог, император и кресть­
янин», и как в этой, так. и в следующей 
пьесе «Мое» он показал себя подлинным 
драматургом. В то время отнюдь не счи­
талось трюизмом, что замысел и разработ­
ка сценического произведения должны 
быть сценичны. Именно в леволитератур- 
иых кругах Запада было немало привер­
женцев эпического или фактографического 
театра-обозрения, служившего «револю­
ционной» вывеской для тех, кто стремил­
ся приспособиться к декадентским тенден­
циям буржуазного искусства. Но Юлиус 
Гай, цельный и самобытный художник, 
оказался неуязвимым для этих влияний, 
что было довольно редким явлением на 
фоне тогдашней литературной жизни Гер- 
маінии. Попытки «обогатить» (вернее, 
ликвидировать) драматургию, разбавляя ее 
эпосом или лирикой, романом или репор­
тажем, как бы интересны и соблазнитель­
ны они подчас ни казались, конечно, бы­
ли всего-навсего капризом моды. Реакция 
наступила тем скорее, что эти экспери­
менты не только оказались пагубными 
для талантливых художников, но и послу­
жили очень удобной маскировкой для без­
дарности, прикрывающей отсутствие дра­
матургического таланта мешаниной из всех 
жанров.

Всякое направление в искусстве, игно­
рирующее человека, неизбежно становится 
ареной, на которую устремляются диле­
танты и бумагомаратели, литературные 
спекулянты и дельцы, притягиваемые но­
визной этого метода и сравнительной лег­
костью его усвоения и воспроизведения. 
Органическое развитие действия здесь 
уступает место произвольному нанизыва­
нию плохо связанных между собой эпи­
зодов; скупой, строго подчиненный раз- 
вертываиито действия, диалог заменяется 
импрессионистским бормотанием, экспрес­
сионистскими обрубками или тягучими 
проповедями в «неореалистическом» стиле.

Все это важно учесть для понимания 
той позиции, которую с самого начала 
занял Юлиус Гай. В своем творческом 
развитии он не знал нц противоречий, ни 
отказов от пройденного пути. Вся эволю­
ция творчества Гая была непосредствен­
ным продолжением и сознательным углуб­
лением того, что было достигнуто им бла­
годаря врожденной драматургической ин­
туиции уже в первой пробе пера. Он при­
надлежит к числу немногих в немецкой 
литературе талантов, развивавшихся гар­
монически, и это наложило на его твор­
чество отпечаток особой стойкости, на­
дежности и реалистической силы.

, Содержание трагикомедии «Индюшачий 
король» таково. У крупного венгер­
ского помещика Тури двое сыновей. Пер­
вый сын — от законного брака с исте­
ричкой, помешанной на разведении индю­
ков, болезненный юноша Отто отвергает 
«мораль господ» своего отца. Другой, вне­
брачный сын, Янош работает кучером в 
отцовском поместья и стремится любыми 
средствами' выбраться «наверх». Янош 
любит служанку Лиди, невесту батрака 
Иожи. Девушка и слышать не хочет о 
грубом Яноше, жестоко избившем ее 14- 
летнего брата, индюшачьего пастуха Им­
ре. Янош добивается согласия помещика 
на свой брак с Лиди. Он тайно впускает 
ласку в индюшачье царство Имре. А ни­
что не способно довести до такого бешен­
ства хозяйку, как ущерб, нанесенный ее 
любимцам. Таким образом Яношу удается 
перетянуть на свою сторону и помещицу, 
которая теперь противится браку между 
Иожи и сестрой индюшачьего пастуха. Тем 
временем Тури торгуется с хлеботоргов­
цами, желающим купить у него урожай. 
Раззадоренный перспективами выгодной 
сделки, он переходит границы издева­
тельства над пастухом и доводит маль­
чика до гибели. Но резкое ухудшение бир­
жевой кон’юнктуры, вызванное падением
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цен ла международном хлебном рынке, 
разрушает радужные надежды Тури. По­
является призрак надвигающегося краха в 
образе спекулянтки, скупающей земельные 
участки. Спасение еще возможно, если в 
кратчайший срок убрать урожай. Но смерть 
индюшачьего пастуха открыла глаза ра­
ботающим в именьи батракам. Вместо то­
го чтобы заняться уборкой, они уходят 
на похороны Имре, тем самым разрушая 
последнюю надежду Тури и Яноша.

*
Искренность и глубина — вот те ка­

чества, которые, наряду с несомненным 
драматургическим дарованием, характерны 
для новой пьесы Гая. У каждого из его 
персонажей есть своя история, каждого 
автор показывает в движении, становле­
нии, ни разу не подменяя законов разви­
тия человеческого характера безжизнен­
ной схемой, штампом. Страдания человека 
под капиталистическим гнетом представ­
лены автором в конкретной, осязаемой 
форме. Помещик Тури не только палач, но 
и жертва, не только эксплоататор кресть­
ян, но и об’ект спекуляций финансового 
капитала, не только угнетатель, но и 
бунтарь, фантазер, обманутый иллюзией 
общественной полезности своего «призва­
ния». Он говорит жене:

«Если бы ты только могла понять, что 
для меня самое главное. Мое призвание, 
мое дело — самое благородное дело в ми­
ре. Все другие ищут денег, ищут толь­
ко собственной выгоды. Я — помещик, 
я ращу жизнь... самую жизнь ращу я 
на земле. Вот что такое я. Да. Когда я 
смотрю вокруг, когда я трезво всматри­
ваюсь во всех, то выходит, Амальхен, — 
и это совершенно ясно, — что я, куда ни 
глянь, самый полезный человек. От епи­
скопского имения до имения Верешаги, от 
Верешаги до государственного коннозавод­
ства — земля принадлежит мне, и только 
благодаря ине родится здесь хлеб. Толь­
ко благодаря мне. Если я не скажу: «тро­
гай», лошади не двинутся с места. Если 
я не скажу: «шар», молотилка не зара­
ботает. Если я не кивну головой, никто 
не приступит к работе, а у кого нет ра­
боты, тот околевает под заборок Но я го­
ворю: «трогай». Я говорю: «шар». Я ки­
ваю головой. И все пускаю в ход. Обо 
всем, обо всем забочусь только я, один 
я. О живши, о смерти, о зачатии, о рож­
дении. Иногда по ночам я просыпаюсь в 
холодном поту и спрашиваю себя: что 
будет со всем этим, когда меня не ста­
нет?»

Этот самообман «общественной полезно­
сти», этот мираж полноценности своего 
«дела» разоблачается в пьесе с матема­

тической неопровержимостью.
Образы людей из народа обрисованы с 

глубоким знанием жизни и большой ис­
кренностью. Как и всегда у Гая, они ли­
шены ложных прикрас, дешевого оптимиз­
ма; они показаны реалистически, каждый 
на достигнутой им ступени развития, со 
всеми заложенными в нем возможностями, 
не раскрывшимися в капиталистических 
условиях. Правдивым изображением дей­
ствительности, народной жизни, Гай рас­
крывает перед нами, без всякого нажи­
ма, большие человеческие неиссякаемые 
силы народа. Победа, одержанная наро­
дом пад помещиком, заключается не 
столько в забастовке, как в торжестве 

идеи, воплощенной в образе Имре. Эта, 
выходящая из рамок злобы дня фигура 
индюшачьего пастуха, мечтателя и ска­
зочника, противопоставлена помещику и 
его окружению как символ нового, гряду- і 
щего мира. Противопоставление выпол­
нено с огромным мастерством. Удачным $ 
воплощением идеи о конечной победе на- ■; 
рода драматург сам одержал победу, еще . 
раз доказав справедливость гетевских слов ’■ 
о том, что кто не в состоянии воэвы- - 
ситься над природой, тот обречен оста­
ваться на уровне более низком, чем она. 
Поэтическое обобщение действительности в 
пьесе Гая. основанное на проникновен­
ном знании жизни, сохраняет свою орга­
ническую связь с действительностью и & 
является как бы одухотворенной и воз- I 
вишенной действительностью, не нереста- г 
'вая быть ее составной частью. g

Следует отметить, пожалуй, еще одно г 
обстоятельство.

Персонажи из народа представлены у . 
Гая полноценными людьми. В новейшей I 
истории немецкой литературы это сле­

дует призналъ особой заслугой. Мы все 
можем назвать немало недоброй памяти 
пьес, романов и рассказов, авторы кото­
рых, не жалея Пафоса и 'Красноречия, ста­
рались уверить нас в грядущей победе на­
рода, но будущих победителей изображали 
такой карикатурой на людей, что у чи­
тателя пропадала вера в возможность этой 
победы. Едва ли н^жпо доказывать, что 
такое окарикатуривали© народных персо­
нажей, еще практикуемое многими писа­
телями, является пародией на действи­
тельность. Любители -такого жанра, пусть 
и невольно, льют воду на мельницу анти­
народных направлений, проповедующих 
«мораль господ».

В образе индюшачьего пастуха Гай 
вывел подлинного народного героя, память 
о котором долго будет жить в народе и 
вдохновлять его на борьбу. 0 люди будут 
помнить не только о рассказанных им; 
сказках, но и о подвиге его жизни. Ко­
нечно, автору трудно было подняться вы- ' 
ше кульминационной точки пьесы — 
сцены, в •которой Имре рассказывает 
скажу об индюшачьем короле, но это уда­
лось ему однажды —- в сцене появления | 
символической фигуры спекулянтки. Но 
зато сцена, где покойный Имре является • 
помещику во сне, разочаровывает нас: I 
основываясь на всем том. что было ска­
зано выше, мы вправе были ожидать бо­
лее удачной развязки.

Кровавые события, развертывающиеся в 
капиталистических странах, конечно, дол­
жны оказать далеко идущее влияние на 
литературу. Литература, прославляющая 
империалистическую войну, количественно 
незначительная, едва ли поддается изме­
рению литературными мерками. Но в каж­
дой из стран, задетых войной, неизбежна 
возникает литература, восстающая про­
тив истребления народов в угоду импе­
риалистам, и эта литература должна из­
влечь уроки из опыта литературных тече­
ний первой мировой войны. Экспрессиони­
сты несомненно были против войны. Но 
их художественный метод до такой степе­
ни притупил антивоенную направленность 
этого течения, что в широких кругах его 
рассматривали как курьез. В наше вре­
мя мы должны с особенной тщательно­
стью оберегать нашу литературу от «са­
моизувечения» всякого рода. Большой ху­
дожник не может лишь отчасти участво­
вать в борьбе. Он вкладывает в борьбу 
все свои силы, всю энергию.

0 капитализмом нужно бороться не 
только словом, но и делом. Дело писа­
теля — художественное творчество. В 
борьбе с варварским уничтожением людей, 
предпринятым ныне капитализмом в мас­
совом масштабе, действенно лишь глубокое 
и всеоб’емлющее изображение человека, 
способное укрепить нашу веру в лучшее 
будущее. Противопоставлять варварской 
бесчеловечности империализма игру «ки­
тайских теней» в литературе — совер­
шенно бесплодное занятие. В творчестве 
Юлиуса Гая мы находим цельную, нерас­
траченную силу духа, в которой боль 
ше всего нуждаемся мы, литераторы За­
пада, для осуществления наших истори­
ческих задач.


